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CLIP-FLEX
DE Montageanleitung
GB Installation instructions
FR Notice de Montage
ES Instrucciones de montaje
IT Istruzioni di montaggio

CZ Návod k Montáži
SK Montážne pokyny
PL Instrukcja Montażu
NL Montagehandleiding
HU Szerelési útmutató

* Nos avancées technologiques. Votre confort au quotidien.

RO Instrucţiuni de Montaj
DK Monteringsvejledningen
PT Instruções de montagem
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# Ø
mm

# 1 90-95
# 2 100-105
# 3 108-115
# 4 115-120
# 5 125-130
# 6 140-147
# 7 148-155
# 8 160-163
# 9 170-177
# 10 180-185
# 11 188-195
# 12 198-205
# 13 208-212
# 14 225
# 15 235
# 16 250

2-33 x
5

6a

05



≈ 40 mm
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A lmin lmax

T, I, L 90-150 390 mm 150 mm A – z = 390 – z

T, I, L 90-250 470 mm 150 mm A – z = 470 – z

06



7

8

9a

07



9b

α ≤ 22,5°

α

10a

≤ 7,5° ≤ 7,5°

10b

08



11

> 7,5°

10c

12

09



13

1 1
1

2

2 1

14

15a

10



15c

3x

16a

Ø 50+50/ 182

15b

11



1

2

16b

3 Nm

1

2

17

RAUTHERMEX RAUVITHERM INSULPEX

90° 90°

90°

90° 90°

90°

90° 90°

90°

12



     REHAU #
14509011001   

Ø D1

Ø D2

Ø D3

201, Ø D2 ≤ Ø D3
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CLIP-FLEX 90-150

D3 T I L

Ø 90-120 mm 2 x 1,5 x 1 x

Ø 125-150 mm 1,5 x 1 x 1 x

CLIP-FLEX 90-250

D3 T I L

Ø 160-175 mm 5 x 3,5 x 3 x

Ø 180-210 mm 4-5 x 3 x 2,5 x

Ø 225-250 mm 3-4 x 2,5 x 2 x
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HU: A dokumentum szerzői jogvédelem alá esik. Minden ezen 
alapuló jog fenntartva, beleértve a fordítást, utánnyomást, az 
ábrák kivételét, adásba kerülést, fotómechanikai vagy egyéb 
úton történő reprodukciót és adatfeldolgozást.

Az alkalmazásokra vonatkozó és legjobb tudásunk szerint 
nyújtott írásbeli és szóbeli tanácsadásunk többéves tapaszta-
latainkon és meghatározott szabványokon nyugszik. A REHAU 
termékek felhasználási célját a műszaki terméktájékoztató 
tartalmazza. A mindenkori aktuális változat az interneten az 
alábbi címen tekinthető meg: www.rehau.com/TI. A termékek 

alkalmazása, felhasználása és feldolgozása az ellenőrzési 
lehetőségeinken kívül esik, ezért kizárólag az adott alkalmazó/
felhasználó/feldolgozó felelősségi körébe tartozik. Ha 
mindezek ellenére mégis felmerül a szavatosság kérdése, az 
csakis szállítási és fizetési feltételeink alapján érvényesíthető, 
melyek a www.rehau.hu/sff link alatt tekinthetőek meg, 
amennyiben a REHAU-val nem született másfajta írásbeli 
megállapodás. Ez vonatkozik az esetleges garanciális 
igényekre is, amelyek esetében a garancia termékeink általunk 
meghatározott specifikációknak megfelelő állandó minőségére 
vonatkozik. A műszaki változtatás jogát fenntartjuk.

RO: Documentul este protejat prin dreptul de autor. Ne 
rezervăm astfel drepturile, în special cele privind traducerile, 
publicarea ulterioară, preluarea de imagini, transmiterea 
pe calea undelor, reproducerea cu mijloace foto-mecanice 
sau alte căi asemănătoare precum şi stocarea în sisteme de 
prelucrare a datelor.

Asistența noastră cu privire la utilizare, pe care o acordăm 
verbal sau în scris, se bazează pe o experiență îndelungată și 
premise standardizate și se realizează pe baza celor mai bune 
cunoștințe ale noastre. Scopul utilizării produselor REHAU 
este descris la final în prospectul tehnic. Respectiva versiune 
valabilă poate fi consultată online pe www.rehau.com/TI. 

Implementarea, utilizarea și prelucrarea produselor are loc în 
afara posibilităților noastre de control și fac parte din acest 
motiv exclusiv din domeniul de răspundere al respectivului 
implementator/utilizator/prelucrător. Dacă apare totuși 
problema răspunderii, aceasta se bazează exclusiv pe condițiile 
noastre de livrare și plată, care pot fi accesate pe  
www.rehau.com/conditions, în măsura în care nu s-a convenit 
altfel în scris cu REHAU. Acest lucru este valabil și pentru 
solicitările privind garanția, având în vedere că garanția se 
referă la calitatea nealterată a produselor noastre conform 
specificațiilor. Ne rezervăm dreptul de a opera modificări 
tehnice. 

DK: Mekanisk, fotografisk, elektronisk eller anden gengivelse 
af dette dokument eller dele af det er ikke tilladt ifølge 
gældende lov om ophavsret. Alle rettigheder forbeholdes.

Vores mundtlige og skriftlige rådgivning om anvendelse 
af vores produkter er baseret på mange års erfaringer og 
standardiserede antagelser og sker efter bedste evne. REHAU 
produkternes anvendelsesformål er beskrevet afslutnings-
vist i de tekniske produktinformationer. Den til enhver tid 
gældende version kan også ses online på www.rehau.com/TI. 

Anvendelse, brug og forarbejdning af produkterne ligger uden 
for vores kontrolmuligheder og ansvaret herfor ligger derfor 
udelukkende hos den enkelte bruger/forarbejder. Skulle et 
erstatningsansvar alligevel komme på tale, retter dette sig 
udelukkende efter vores salgs- og leveringsbetingelser, som 
kan ses på www.rehau.com/conditions, forudsat at der ikke er 
aftalt andet med REHAU skriftligt. Dette gælder også eventu-
elle krav om mangelsansvar, hvorved mangelsansvar refererer 
til vores produkters uændrede kvalitet i henhold til vores 
specifikationer. Der tages forbehold for tekniske ændringer.

PT: A propriedade intelectual deste documento está protegida. 
Estão reservados os direitos daí resultantes, em especial os 
de tradução, de reimpressão, de imagens, de radiofusões, de 
reprodução por meios fotomecânicos ou outros similares, 
assim como o de arquivo em equipamentos para o tratamento 
de dados.

A nossa assessoria, quer verbal quer escrita, baseia-se numa 
experiência de longos anos, bem como em pressupostos 
estandardizados e resulta do nosso melhor saber. A aplica-
bilidade dos produtos REHAU encontra-se descrita na infor-
mação técnica do produto. A versão válida correspondente 
pode ser consultada on-line em www.rehau.com/TI.  

A aplicação, a utilização e o manuseamento dos nossos 
produtos efetuam-se fora das nossas possibilidades de 
controlo, recaindo, portanto, dentro da responsabilidade da 
pessoa que aplica/utiliza/manuseia. Se, apesar disso, houver 
lugar a uma responsabilidade, esta rege-se exclusivamente 
pelas nossas condições de fornecimento e pagamento disponí-
veis em www.rehau.com/conditions, desde que não tenha sido 
acordado outra coisa por escrito com a REHAU. Tal também 
se aplica a quaisquer direitos de garantia, em que a garantia 
remete para a constante qualidade dos nossos produtos 
segundo as especificações por nós fornecidas. Sujeito a 
alterações técnicas. 

PL: Niniejszy dokument jest chroniony przez prawo autorskie. 
Powstałe w ten sposób prawa, w szczególności prawo do 
tłumaczenia, przedruku, pobierania rysunków, przesyłania 
drogą radiową, powielania na drodze fotomechanicznej lub 
podobnej, a także zapisywania danych w formie elektronicznej 
są zastrzeżone.

Nasze doradztwo w zakresie zastosowania - zarówno w 
formie ustnej, jak i pisemnej - oparte jest na wieloletnim 
doświadczeniu i wypracowanych standardach i udzielane jest 
zgodnie z najlepszą wiedzą. Zakres zastosowania produktów 
REHAU jest ostatecznie i wyczerpująco opisany w informacji 
technicznej o danym produkcie. Obowiązująca aktualna wersja 
dostępna jest w internecie na stronie  

www.rehau.com/TI. Zastosowanie, przeznaczenie i przetwar-
zanie naszych produktów wykracza poza nasze możliwości 
kontroli i tym samym pozostaje wyłącznie w zakresie 
odpowiedzialności danego odbiorcy/użytkownika/przetwórcy. 
Jeżeli jednak dojdzie do odpowiedzialności cywilnej, to 
podlega ona wyłącznie naszym warunkom dostawy i płatności, 
które są dostępne na stronie www.rehau.com/conditions, o 
ile nie było innych ustaleń pisemnych z REHAU. Dotyczy to 
również ewentualnych roszczeń z tytułu rękojmi, przy czym 
rękojmia odnosi się do niezmiennej jakości naszych produktów 
zgodnie z naszą specyfikacją. Zastrzegamy sobie prawo do 
zmian technicznych.

NL: Het huidig document wordt beschermd door auteurs-
rechten. Deze rechten, alsook deze van de vertaling, de 
herdruk, het hergebruik van afbeeldingen, de radio uitzen-
dingen, de reproductie door fotomechanische middelen 
of soortgelijke, en van opslag in gegevensdatabanken zijn 
voorbehouden.

Ons toepassingsspecifieke advies in woord en geschrift is 
gebaseerd op jarenlange ervaring en gestandaardiseerde 
aannames en wordt verstrekt naar eer en geweten. Het 
gebruiksdoel van de REHAU-producten is beschreven in 
de technische productinformatie. De op dit moment geld-
ende versie kunt u online bekijken op www.rehau.com/TI. 

Toepassing, gebruik en verwerking van de producten vallen 
buiten onze controlemogelijkheden en zijn daarom uitsluitend 
de verantwoordelijkheid van de gebruiker/verwerker. Mocht 
toch een beroep op aansprakelijkheid worden gedaan, dan 
zijn daarop, voor zover met REHAU niet schriftelijk anders 
overeengekomen, uitsluitend onze leverings- en betalings-
voorwaarden van toepassing; deze voorwaarden zijn te vinden 
op www.rehau.com/conditions en worden u op verzoek 
toegestuurd. Dat geldt ook voor garantie-aanspraken, waarbij 
de garantie betrekking heeft op de gelijkblijvende kwaliteit van 
onze producten overeenkomstig onze specificatie. Technische 
wijzigingen voorbehouden. 
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DE: Die Unterlage ist urheberrechtlich geschützt. Die dadurch 
begründeten Rechte, insbesondere die der Übersetzung, des 
Nachdruckes, der Entnahme von Abbildungen, der Funk-
sendungen, der Wiedergabe auf fotomechanischem oder 
ähnlichem Wege und der Speicherung in Datenverarbeitungs-
anlagen, bleiben vorbehalten.

Unsere anwendungsbezogene Beratung in Wort und Schrift 
beruht auf langjährigen Erfahrungen sowie standardi-
sierten Annahmen und erfolgt nach bestem Wissen. Der 
Einsatzzweck der REHAU Produkte ist abschließend in den 
technischen Produktinformationen beschrieben. Die jeweils 
gültige Fassung ist online unter www.rehau.com/TI einsehbar. 
Anwendung, Verwendung und Verarbeitung der Produkte 

erfolgen außerhalb unserer Kontrollmöglichkeiten und liegen 
daher ausschließlich im Verantwortungsbereich des jeweiligen 
Anwenders/Verwenders/Verarbeiters. Sollte dennoch eine 
Haftung in Frage kommen, richtet sich diese ausschließ-
lich nach unseren Lieferungs- und Zahlungsbedingungen, 
einsehbar unter www.rehau.com/conditions, soweit nicht 
mit REHAU schriftlich etwas anderes vereinbart wurde. Dies 
gilt auch für etwaige Gewährleistungsansprüche, wobei sich 
die Gewährleistung auf die gleichbleibende Qualität unserer 
Produkte entsprechend unserer Spezifikation bezieht. Techni-
sche Änderungen vorbehalten.

www.rehau.de/verkaufsbueros

EN: This document is protected by copyright. All rights based 
on this are reserved. No part of this publication may be trans-
lated, reproduced or transmitted in any form or by any similar 
means, electronic or mechanical, photocopying, recording or 
otherwise, or stored in a data retrieval system.

Our verbal and written advice with regard to usage is based on 
years of experience and standardised assumptions and is 
provided to the best of our knowledge. The intended use of 
REHAU products is described comprehensively in the technical 
product information. The latest version can be viewed at 

www.rehau.com/TI. We have no control over the application, 
use or processing of the products. Responsibility for these acti-
vities therefore remains entirely with the respective user/
processor. Where claims for liability nonetheless arise, they shall 
be governed exclusively according to our terms and conditions, 
available at www.rehau.com/conditions, insofar as nothing else 
has been agreed upon with REHAU in writing. This shall also 
apply for all warranty claims, with the warranty applying to the 
consistent quality of our products in accordance with our speci-
fications. Subject to technical changes.

FR: La documentation est protégée par la loi relative à la 
propriété littéraire et artistique. Les droits qui en découlent, 
en particulier de traduction, de réimpression, de prélèvement 
de figures, d‘émissions radiophoniques, de reproduction 
photomécanique ou par des moyens similaires, et d‘enregis-
trement dans des installations de traitement des données 
sont réservés.

Notre conseil technique, verbal ou écrit, se fonde sur nos 
années d‘expérience, des processus standardisés et les 
connaissances les plus récentes en la matière. L’utilisation 
de chaque produit REHAU est décrite en détails dans les 
informations techniques. La dernière version est consultable 
à tout moment sur www.rehau.com/TI. Étant donné que nous 

n‘avons aucun contrôle sur l’application, l’utilisation et la trans-
formation de nos produits, la responsabilité de ces activités 
reste entièrement à la charge de la personne effectuant une ou 
plusieurs de ces opérations. Si une quelconque responsabilité 
devait néanmoins entrer en ligne de compte, celle-ci seraient 
régies exclusivement selon nos conditions de livraison et de 
paiement, disponibles sur www.rehau.com/conditions, dans la 
mesure où aucun accord écrit divergent n’ait été conclu avec 
REHAU. Cela s’applique également à toutes les réclamations 
de garantie, étant entendu que notre garantie porte sur une 
qualité constante de nos produits, conformément à nos spéci-
fications. Sous réserve de modifications techniques. 

ES: La propiedad intelectual de este documento está prote-
gida. Quedan reservados los derechos que resultan de dicha 
protección, en especial los de la traducción, de la reimpresión, 
del desglose de ilustraciones, de las radiodifusiones, de la 
reproducción por medios fotomecánicos u otros similares así 
como del archivo en equipos para el tratamiento de datos.

Nuestro asesoramiento verbal y por escrito acerca de las 
técnicas y condiciones de aplicación de nuestros productos 
y sistemas se basa en nuestra experiencia, así como en los 
conocimientos sobre casos típicos o habituales y se propor-
ciona según nuestro leal saber y entender. El uso previsto de 
los productos REHAU se describe al final de la información 
técnica que trate del sistema o producto en cuestión. La 

versión actual correspondiente en cada caso está disponible en  
www.rehau.com/TI. La aplicación, el uso y el tratamiento de 
nuestros productos están absolutamente fuera de nuestro 
control y, por tanto, son responsabilidad exclusiva del respec-
tivo usuario o cliente. Sin embargo, en caso de producirse 
cualquier reclamación cubierta por la garantía, ésta se regirá 
exclusivamente por nuestras condiciones generales de venta, 
que pueden consultarse en www.rehau.com/conditions, 
siempre y cuando no se haya llegado a otro acuerdo por 
escrito con REHAU. Esto también se aplicará a todas las recla-
maciones de garantía con respecto a la calidad constante de 
nuestros productos de acuerdo con nuestras especificaciones. 
Salvo modificaciones técnicas. 

IT: Il presente documento è coperto da copyright. E’ vietata 
in particolar modo la traduzione, la ristampa, lo stralcio di 
singole immagini, la trasmissione via etere, qualsiasi tipo 
di riproduzione tramite apparecchi fotomeccanici o similari 
nonché l’archiviazione informatica senza nostra esplicita 
autorizzazione.

La nostra consulenza tecnica verbale o scritta si basa sulla 
nostra esperienza pluriennale, su procedure standardizzate e 
sulle più recenti conoscenze in merito. L’impiego dei prodotti 
REHAU è descritto nelle relative informazioni tecniche, la cui 
versione aggiornata è disponibile online all’indirizzo 

www.rehau.com/TI. La lavorazione, l’applicazione e l’uso dei 
nostri prodotti esulano dalla nostra sfera di competenza e 
sono di completa responsabilità di chi li lavora, li applica o 
li utilizza. La sola responsabilità che ci assumiamo, se non 
diversamente concordato per iscritto con REHAU, si limita 
esclusivamente a quanto riportato nelle nostre condizioni di 
fornitura e pagamento consultabili al sito  
www.rehau.com/conditions. Lo stesso vale anche per even-
tuali richieste di garanzia. La nostra garanzia assicura costanza 
nella qualità dei prodotti REHAU conformemente alle nostre 
specifiche. Salvo modifiche tecniche. 

CZ: Dokument je chráněn autorským právem. Takto založená 
práva, zvláště práva překladu, dotisku, odběru vyobrazení, 
rozhlasového vysílání, reprodukce fotomechanickou, nebo 
podobnou cestou a uložení v zařízení na zpracování dat, 
zůstávají vyhrazena.

Naše aplikačně orientované písemné a ústní poradenství se 
opírá o dlouholeté zkušenosti a standardizované předpoklady a 
je poskytováno dle našeho nejlepšího vědomí a svědomí. Účel 
použití produktů REHAU je popsán v závěru příslušné technické 

informace. Aktuální verze těchto dokumentů jsou k nahlédnutí 
na stránce www.rehau.com/TI. Další užívání a zpracovávání 
produktů REHAU je mimo naši kontrolu, a proto za ně plně 
odpovídá konkrétní uživatel/zpracovatel. Případné nároky z 
odpovědnosti se řídí výhradně našimi dodacími a platebními 
podmínkami (k nahlédnutí na stránce www.rehau.com/conditions), 
pokud nebylo se společností REHAU písemně dohodnuto něco 
jiného. Totéž platí pro případné nároky ze záruky, která se vzta-
huje na stálou jakost našich produktů dle naší specifikace. Tech-
nické změny vyhrazeny 

SK: Dokument je chránený autorským právom! Tieto práva, 
najmä práva na preklady, opakovanú tlač, fotografovanie, 
rozhlasové vysielanie, prehrávanie fotomechanickým alebo 
podobným spôsobom a uloženie v zariadení na spracovanie 
údajov, zostávajú vyhradené.

Naše poradenstvo, slovné aj písomné, týkajúce sa použitia sa 
zakladá na dlhoročných skúsenostiach, ako aj na štandardi-
zovaných predpokladoch a vykonávame ho podľa najlepšieho 
vedomia a svedomia. Účel použitia produktov REHAU je 
následne opísaný v technickej informácii o produkte. Aktuálne 
platné znenie si môžete pozrieť online na www.rehau.com/TI. 

Použitie, používanie a spracovávanie produktov nedokážeme 
kontrolovať, a preto spadá výhradne do okruhu zodpovednosti 
príslušného používateľa/užívateľa/spracovávateľa. Ak by 
napriek tomu pripadalo do úvahy ručenie resp. záruka, bude 
sa toto ručenie resp. táto záruka riadiť výhradne podľa našich 
dodacích a platobných podmienok, ktoré nájdete na  
www.rehau.com/conditions, pokiaľ nebolo s firmou REHAU 
písomne dohodnuté inak. To platí taktiež pre prípadné nároky 
na záruku, pričom sa záruka vzťahuje na stálu kvalitu našich 
produktov v súlade s našou špecifikáciou. Technické zmeny 
vyhradené. 


